
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 29370300

HU

Kontakt mit den
Augen vermeiden. Bei
Kontakt mit den
Augen gründlich mit
Wasser spülen und
bei Bedarf ärztlichen
Rat einholen.

Avoid contact with
eyes. In case of
contact with eyes,
rinse thoroughly with
water and seek
medical advice if
necessary.

Évitez tout contact
avec les yeux. En cas
de contact avec les
yeux, rincer
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin si
nécessaire.

Evitare il contatto con
gli occhi. In caso di
contatto con gli occhi,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e, se
necessario,
consultare un medico.

Vermijd contact met
de ogen. Bij contact
met de ogen grondig
met water spoelen en
indien nodig medisch
advies inwinnen.

Evite el contacto con
los ojos. En caso de
contacto con los ojos,
enjuagar
abundantemente con
agua y consultar a un
médico si es
necesario.

Vyhněte se kontaktu s
očima. Při zasažení
očí důkladně
vypláchněte vodou a v
případě potřeby
vyhledejte lékařskou
pomoc.

Izbjegavati kontakt s
očima. U slučaju
dodira s očima,
temeljito isprati vodom
i po potrebi zatražiti
savjet liječnika.

Izogibajte se stiku z
očmi. V primeru stika
z očmi temeljito
sperite z vodo in po
potrebi poiščite
zdravniško pomoč.

Kerülje a szembe
jutást. Szembe
kerülés esetén
alaposan öblítse ki
vízzel, és szükség
esetén kérjen orvosi
segítséget.

Hautkontakt
vermeiden. Bei
Hautreizungen oder -
ausschlag sofort
ärztlichen Rat
einholen.

Avoid skin contact. If
skin irritation or rash
occurs, seek medical
advice immediately.

Évitez le contact avec
la peau. En cas
d'irritation ou
d'éruption cutanée,
consulter
immédiatement un
médecin.

Evitare il contatto con
la pelle. Se si
verificano irritazioni o
eruzioni cutanee,
consultare
immediatamente un
medico.

Vermijd huidcontact.
Indien huidirritatie of
huiduitslag optreedt,
dient u onmiddellijk
medisch advies in te
winnen.

Evite el contacto con
la piel. Si se produce
irritación o sarpullido
en la piel, busque
atención médica de
inmediato.

Zabraňte kontaktu s
pokožkou. Pokud se
objeví podráždění
kůže nebo vyrážka,
okamžitě vyhledejte
lékařskou pomoc.

Izbjegavajte kontakt s
kožom. Ako se pojavi
iritacija kože ili osip,
odmah potražite
savjet liječnika.

Izogibajte se stiku s
kožo. Če se pojavi
draženje kože ali
izpuščaj, takoj poiščite
zdravniško pomoč.

Kerülje a bőrrel való
érintkezést.
Bőrirritáció vagy
bőrkiütés esetén
azonnal forduljon
orvoshoz.

Einatmen von
Dämpfen vermeiden.
Bei Einatmen von
Dämpfen für
Frischluftzufuhr
sorgen und bei
Beschwerden
ärztlichen Rat
einholen.

Avoid inhalation of
vapors. If vapors are
inhaled, ensure
supply of fresh air and
seek medical advice if
symptoms occur.

Évitez de respirer les
vapeurs. Si vous
inhalez des vapeurs,
apportez de l'air frais
et consultez un
médecin si vous
présentez des
symptômes.

Evitare di respirare i
fumi. Se si inalano i
fumi, respirare aria
fresca e consultare un
medico se si
avvertono eventuali
sintomi.

Vermijd inademen van
dampen. Als u
dampen inademt, zorg
dan voor frisse lucht
en zoek medisch
advies als u
symptomen heeft.

Evite respirar los
vapores. Si inhala
vapores, proporcione
aire fresco y busque
atención médica si
tiene algún síntoma.

Vyvarujte se
vdechování výparů.
Pokud se nadýcháte
výparů, zajistěte
čerstvý vzduch a
vyhledejte lékařskou
pomoc, pokud máte
jakékoli příznaky.

Izbjegavati udisanje
para. Ako se udahnu
pare, osigurati dotok
svježeg zraka i
potražiti savjet
liječnika ako se
pojave simptomi.

Izogibajte se
vdihavanju hlapov. Če
vdihavate hlape,
zagotovite svež zrak
in poiščite zdravniško
pomoč, če imate
kakršne koli
simptome.

Kerülje a gőzök
belélegzését. Ha
belélegzi a füstöt,
biztosítson friss
levegőt, és kérjen
orvosi segítséget, ha
bármilyen tünete van.

Nicht schlucken. Bei
Verschlucken sofort
ärztlichen Rat
einholen und die
Verpackung oder
Etiketten vorzeigen.

Do not swallow. If
swallowed, seek
medical advice
immediately and show
the container or label.

N'avalez pas. En cas
d'ingestion, consulter
immédiatement un
médecin et lui montrer
l'emballage ou les
étiquettes.

Non ingoiare. In caso
di ingestione
consultare
immediatamente il
medico e mostrare la
confezione o le
etichette.

Niet slikken. Bij
inslikken onmiddellijk
een arts raadplegen
en de verpakking of
etiketten tonen.

No tragues. En caso
de ingestión,
consultar
inmediatamente al
médico y mostrarle el
envase o las
etiquetas.

Nepolykejte. Při požití
okamžitě vyhledejte
lékařskou pomoc a
ukažte obal nebo
štítky.

Nemojte progutati.
Ako se proguta,
odmah potražite
liječničku pomoć i
pokažite pakiranje ili
naljepnice.

Ne pogoltnite. Če
pride do zaužitja, takoj
poiskati zdravniško
pomoč in pokazati
embalažo ali etikete.

Ne nyelje le. Lenyelés
esetén azonnal
orvoshoz kell fordulni,
és meg kell mutatni a
csomagolást vagy a
címkéket.

Lagerung in einem gut
belüfteten Bereich,
vor Feuchtigkeit und
Hitze geschützt.

Store in a well-
ventilated area,
protected from
moisture and heat.

Conserver dans un
endroit bien aéré, à
l'abri de l'humidité et
de la chaleur.

Conservare in un'area
ben ventilata, lontano
da umidità e calore.

Opslaan in een goed
geventileerde ruimte,
uit de buurt van vocht
en hitte.

Almacenar en un área
bien ventilada, lejos
de la humedad y el
calor.

Skladujte na dobře
větraném místě, mimo
dosah vlhkosti a tepla.

Čuvati u dobro
prozračenom
prostoru, daleko od
vlage i topline.

Hraniti v dobro
prezračenem
prostoru, stran od
vlage in vročine.

Jól szellőző helyen,
nedvességtől és hőtől
távol tárolandó.
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